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G R A D

Grad Krk

5.
Na temelju članka 80. stavka 1. točke 1. i članka 81. stav-

ka 4. Zakona o lokalnim izborima (»Narodne novine« broj 
144/12, 121/16, 98/19, 42/20 i 144/20), članka 10. Poslovni-
ka Gradskog vijeća Grada Krka (»Službene novine Primor-
sko-goranske županije«, broj 34/09, 13/13, 3/18, 2/19, 7/20 
i 26/20 – pročišćeni tekst) i članka 40. Statuta Grada Krka 
(»Službene novine Primorsko-goranske županije“ broj 28/09, 
41/09, 13/13, 20/04, 3/18, 7/20 i 26/20 – pročišćeni tekst), 
Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici održanoj 11. ožujka 
2021. godine, donijelo je

ZAKLJUČAK
o početku obnašanja dužnosti  

zamjenika člana Gradskog vijeća Grada Krka
I.

Utvrđuje se da s danom 2. ožujka 2021. godine dužnost za-
mjenika člana Gradskog vijeća Grada Krka počinje obnašati 
TOMISLAV CIMERMAN iz Krka, Linardići 28/4 (uslijed 
podnesenih ostavki odnosno Izjava/Očitovanja o odricanju 
prava na zamjenski mandat neizabranih kandidata).

II.
Ovaj Zaključak objavit će se u »Službenim novinama Pri-

morsko-goranske županije«.

KLASA: 021-05/21-01/03
UR. BROJ: 2142/01-01-21-3
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA 
Predsjednik

 Josip Brusić, v. r.

6.
Na temelju članka 39. Zakona o prostornom uređenju 

(»Narodne novine« broj 153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 
98/19) i članka 40. Statuta Grada Krka (»Službene novine 
Primorsko-goranske županije« broj 28/09, 41/09, 13/13, 
20/14, 3/18, 7/20 i 26/20 - pročišćeni tekst), Gradsko vijeće 
Grada Krka, na sjednici održanoj 11. ožujka 2021. godine, 
donijelo je

ZAKLJUČAK
o usvajanju Izvješća o stanju u prostoru 

Grada Krka za razdoblje od 2016. – 2020. godine
I.

Usvaja se Izvješće o stanju u prostoru Grada Krka za raz-
doblje od 2016. – 2020. godine.

II.
Izvješće o stanju u prostoru Grada Krka iz točke I. i ovaj 

Zaključak o razmatranju i usvajanju istog, objavit će se na 
mrežnim stranicama Grada Krka. 

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit 

će se u »Službenim novinama Primorsko-goranske županije«.

KLASA: 352-01/19-02/01
UR. BROJ:2142/01-01-21-15
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
 Predsjednik

Josip Brusić, v. r.

7.
Na temelju članka 32. Zakona o izmjenama i dopunama Za-

kona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi («Na-
rodne novine» broj 144/20) i članka 40. Statuta Grada Krka 
(«Službene novine Primorsko-goranske županije» broj: 28/09, 
41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 7/20 i 26/20 – pročišćeni tekst), 
Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici održanoj 11. ožujka 
2021. godine, donijelo je

IZMJENE I DOPUNE
STATUTA GRADA KRKA

Članak 1.
U Statutu Grada Krka (“Službene novine Primorsko-go-

ranske županije» broj 28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 7/20 i 
26/20 – pročišćeni tekst), članak 25. mijenja se i glasi:

»Građani mogu neposredno odlučivati i sudjelovati u od-
lučivanju o lokalnim poslovima putem referenduma i zbora 
građana u skladu sa zakonom i ovim Statutom.« 

Članak 2.
U članku 26. stavku 6. riječi: »Zakona o lokalnoj i područ-

noj (regionalnoj) samoupravi i Zakona o referendumu i dru-
gim oblicima osobnog sudjelovanja u obavljanju državne vla-
sti i lokalne i područne (regionalne) samouprave” zamjenjuju 
se riječima: »zakona kojim se uređuje lokalna i područna (re-
gionalna) samouprava i zakona kojim se uređuje raspisivanje i 
provedba referenduma.«

Članak 3.
U članku 26. a stavku 1. riječ: «središnjem» briše se.
U stavku 2. riječ: «središnje» briše se. 

Članak 4.
Članak 30. mijenja se i glasi:
«Zborovi građana mogu se sazvati radi izjašnjavanja građa-

na o pojedinim pitanjima i prijedlozima iz samoupravnog dje-
lokruga Grada Krka te raspravljanja o potrebama i interesima 
građana od lokalnog značenja. 

Zborove građana saziva vijeće mjesnog odbora. Zborove 
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građana sazivaju se za cijelo područje ili dio područja mje-
snog odbora koji čini zasebnu cjelinu. 

Zborove građana može sazvati i Gradsko vijeće te Grado-
načelnik radi raspravljanja i izjašnjavanja građana o pitanji-
ma od značenja za Grad Krk. 

Kada zborove građana saziva Gradsko vijeće ili Gradona-
čelnik, zborovi građana sazivaju se za cijelo područje ili dio 
područja Grada Krka, a mogu se sazvati i za cijelo područje 
ili za dio područja mjesnog odbora koji čini zasebnu cjelinu. 
Na zboru građana odlučuje se javnim glasovanjem, osim ako 
se na zboru većinom glasova prisutnih građana ne donese 
odluka o tajnom izjašnjavanju. 

Mišljenje dobiveno od zbora građana obvezatno je za mje-
sni odbor, a savjetodavno za Gradsko vijeće odnosno Gra-
donačelnika. 

Način sazivanja, rada i odlučivanja na zboru građana ure-
đuje se odlukom koju donosi Gradsko vijeće u skladu sa za-
konom i ovim Statutom.» 

Članak 5.
Članci 31. i 32. brišu se.

Članak 6.
Članak 33. mijenja se i glasi: 
«Građani imaju pravo Gradskom vijeću predlagati donoše-

nje općeg akta ili rješavanje određenog pitanja iz djelokruga 
Gradskog vijeća te podnositi peticije o pitanjima iz samou-
pravnog djelokruga Grada Krka od lokalnog značenja. 

Gradsko vijeće mora raspravljati o prijedlogu i peticiji iz 
stavka 1. ovoga članka ako prijedlog potpisom podrži naj-
manje 10% od ukupnog broja birača upisanih u popis birača 
Grada Krka te dati odgovor podnositeljima najkasnije u roku 
od tri mjeseca od zaprimanja prijedloga. 

Način podnošenja prijedloga i peticija te odlučivanja o nji-
ma uređuje se odlukom koju donosi Gradsko vijeće u skladu 
sa zakonom i ovim Statutom.»

Članak 7.
U članku 39. stavak 2. mijenja se i glasi :
«Gradsko vijeće ima 13 članova.»

Članak 8.
U članku 43. stavku 1. podstavku 3. riječi: «predstojniku 

ureda državne uprave u županiji» zamjenjuju se riječima: 
«nadležnom tijelu državne uprave u čijem je djelokrugu opći 
akt»

Članak 9.
U članku 47. stavak 3. mijenja se i glasi: 
«Članovi Gradskog vijeća imaju pravo na opravdani izo-

stanak s posla radi sudjelovanja u radu Gradskog vijeća i 
radnih tijela Gradskog vijeća, sukladno sporazumu s poslo-
davcem.» 

Članak 10. 
U članku 49. stavci 2., 3. i 4. brišu se.
Dosadašnji stavci 5. i 6. postaju stavci 2. i 3.
Dosadašnji stavak 7. koji postaje stavak 4. mijenja se i gla-

si:
«Odlukom iz stavka 3. ovoga članka utvrđuje se sastav, 

broj, djelokrug i način rada radnog tijela.»

Članak 11.
U članku 51. stavak 2. briše se.
Stavak 3. mijenja se i glasi:
«Gradonačelnik se bira na neposrednim izborima sukladno 

posebnom zakonu.»

Članak 12.
Članak 51.a briše se.

Članak 13.
Članak 55. briše se.

Članak 14.
Članak 56. mijenja se i glasi:
«Ako za vrijeme trajanja mandata gradonačelnika nastupe 

okolnosti zbog kojih je gradonačelnik onemogućen obavljati 
svoju dužnost zbog duže odsutnosti ili drugih razloga spri-
ječenosti, gradonačelnika će zamijeniti privremeni zamje-
nik kojeg će imenovati gradonačelnik na početku mandata 
iz reda pripadnika nacionalnih manjina ili iz reda članova 
Gradskog vijeća.

Odluku o imenovanju privremenog zamjenika gradonačel-
nik može promijeniti tijekom mandata.

Zamjenik gradonačelnika je privremeni zamjenik grado-
načelnika koji zamjenjuje gradonačelnika za vrijeme trajanja 
duže odsutnosti ili drugih razloga spriječenosti zbog kojih 
je gradonačelnik kojemu mandat nije prestao onemogućen 
obavljati svoju dužnost.

Privremeni zamjenik ovlašten je obavljati samo redovne i 
nužne poslove kako bi se osiguralo nesmetano funkcionira-
nje Grada.

Privremeni zamjenik za vrijeme zamjenjivanja gradona-
čelnika ostvaruje prava gradonačelnika.

Ako zbog okolnosti iz stavka 1. ovog članka nastupi pre-
stanak mandata Gradonačelnika, raspisat će se prijevremeni 
izbori za Gradonačelnika. 

Do provedbe prijevremenih izbora dužnost Gradonačelni-
ka obnašat će povjerenik Vlade Republike Hrvatske.

Ovlast privremenog zamjenika za zamjenjivanje Grado-
načelnika prestaje danom nastavljanja obavljanja dužnosti 
Gradonačelnika po prestanku razloga zbog kojih je Grado-
načelnik bio onemogućen u obavljanju svoje dužnosti, od-
nosno u slučaju iz stavka 5. ovog članka danom stupanja na 
snagu rješenja o imenovanju povjerenika Vlade Republike 
Hrvatske.

O okolnostima iz stavka 1. i 2. ovoga članka Gradonačel-
nik ili pročelnik Jedinstvenog upravnog odjela dužan je oba-
vijestiti predsjednika Gradskog vijeća odmah po nastanku tih 
okolnosti.

O okolnostima iz stavka 5. ovoga članka predsjednik 
Gradskog vijeća će u roku od 8 dana obavijestiti Vladu Re-
publike Hrvatske radi raspisivanja prijevremenih izbora za 
novog Gradonačelnika.»

Članak 15.
U članku 57. stavku 1. riječi: «i njegovom zamjeniku» bri-

šu se.
Stavak 2. mijenja se i glasi: 
«Ako prije isteka mandata Gradonačelnika prestane man-

dat Gradonačelniku, raspisat će se prijevremeni izbori za 
Gradonačelnika. Do provedbe prijevremenih izbora dužnost 
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Gradonačelnika obnašat će povjerenik Vlade Republike Hr-
vatske. » 

Stavci 3., 4., 5. i 6. brišu se.

Članak 16.
U članku 58. stavku 1. riječi: «i njegov zamjenik mogu se» 

zamjenjuju se riječima: «može se».
Stavak 6. briše se. 
U stavcima 7., 8., 9. i 10. riječi: «i njegovog zamjenika» 

brišu se.

Članak 17.
U članku 80. podstavku 7. riječi: «mjesne zborove građa-

na» zamjenjuju se riječima: «zborove građana» . 

Članak 18.
U članku 82. stavku 1. podstavak 4. briše se. 
Dosadašnji podstavci 5., 6. i 7. postaju podstavci 4., 5. i 6. 

Članak 19.
Iza članka 99. dodaje se članak 99. a koji glasi:
«Grad će sukladno odredbama zakona kojim se uređuje 

planiranje, izrada, donošenje i izvršavanje proračuna te upu-
ta i drugih akata ministarstva nadležnog za financije javno 
objaviti informacije o trošenju proračunskih sredstava na 
svojim mrežnim stranicama tako da te informacije budu lako 
dostupne i pretražive.»

Članak 20.
U članku 100. stavak 3. mijenja se i glasi:
«Ako se proračun za sljedeću proračunsku godinu ne može 

donijeti u propisanom roku, Gradsko vijeće na prijedlog Gra-
donačelnika ili 1/3 članova Gradskog vijeća donosi odluku 
o privremenom financiranju na način i postupku propisanim 
zakonom i to najduže za razdoblje od prva tri mjeseca prora-
čunske godine.»

Članak 21.
Do donošenja općih akata u skladu s odredbama ovih Iz-

mjena i dopune Statuta, primjenjivat će se opći akti Grada 
Krka u onim odredbama koje nisu u suprotnosti s odredbama 
zakona i ovih Izmjena i dopune Statuta. 

U slučaju suprotnosti odredbi općih akata iz stavka 1. ovo-
ga članka neposredno će se primjenjivati odredbe zakona i 
ovih Izmjena i dopune Statuta. 

Članak 22.
Članovi Gradskog vijeća zatečeni na dužnosti u trenutku 

stupanja na snagu Zakona o izmjenama i dopunama Zakona 
o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi («Narodne 
novine» broj 144/20) nastavljaju s obavljanjem dužnosti do 
isteka tekućeg mandata. 

Osoba zatečena na dužnost zamjenika Gradonačelnika u 
trenutku stupanja na snagu Zakona o izmjenama i dopuna-
ma Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi 
(«Narodne novine» broj 144/20) nastavlja s obnašanjem duž-
nosti do isteka tekućeg mandata. 

Članak 23.
Ove Izmjene i dopuna Statuta stupaju na snagu osmoga 

dana od dana objave u «Službenim novinama Primorsko-go-

ranske županije», osim članaka 7., 11., 12., 13., 14., 15. i 16. 
koji stupaju na snagu na dan stupanja na snagu odluke o ras-
pisivanju prvih sljedećih redovnih lokalnih izbora za članove 
predstavničkih tijela jedinica lokalne i područne (regionalne) 
samouprave te općinske načelnike, gradonačelnike i župane. 

KLASA: 012-03/21-01/01
UR. BROJ: 2142/01-01-21-5
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.

8.
Na temelju članka 33. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (»Narodne novine« broj 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13 - pro-
čišćeni tekst, 137/15, 123/17, 98/19 i 144/20) i članka 40. 
Statuta Grada Krka (»Službene novine Primorsko-goranske 
županije« broj 28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 7/20 i 26/20 
– pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici 
održanoj 11. ožujka 2021. godine, donijelo je 

IZMJENE I DOPUNE 
POSLOVNIKA GRADSKOG VIJEĆA GRADA KRKA

Članak 1.
U Poslovniku Gradskog vijeća Grada Krka (»Službene no-

vine Primorsko-goranske županije« broj 34/09, 13/13, 3/18, 
2/19, 7/20 i 26/20 – pročišćeni tekst u članku 10. iza stavka 
2. dodaje se novi stavak 3. koji glasi:

“Članu Gradskog vijeća kojeg je Gradonačelnik imenovao 
za privremenog zamjenika Gradonačelnika mandat miruje 
po sili zakona od dana kada je Gradonačelnik onemogućen 
obavljati svoju dužnost zbog odsutnosti ili drugih razloga 
spriječenosti.“

Dosadašnji stavci 3., 4., 5. i 6. postaju stavci 4., 5., 6. i 7.
Iza dosadašnjeg stavka 6., koji postaje stavak 7. dodaje se 

stavak 8. koji glasi:
“Iznimno, ograničenje iz stavka 6. ovog članka ne pri-

mjenjuje se u slučaju nastavljanja obnašanja dužnosti čla-
na Gradskog vijeća kojem je mandat mirovao zbog razloga 
utvrđenog stavkom 3. ovog članka.“

Članak 2.
Članak 23. stavak 2. mijenja se i glasi:
“Član Vijeća ima pravo na opravdani izostanak s posla radi 

sudjelovanja u radu Vijeća i njegovih radnih tijela, sukladno 
Sporazumu s poslodavcem.“. 

Članak 3.
U članku 29. u stavcima 3. i 4. iza riječi: “iz redova člano-

va Vijeća“, veznik “i“ zamjenjuje se veznicima: “i/ili“
U stavcima 5. i 6. iza riječi: “iz redova članova Vijeća“, 

zarez se zamjenjuje veznicima: “i/ili“

Članak 4.
U članku 36. stavku 2. brišu se riječi: “i zamjenikom Gra-

donačelnika“.
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Članak 5.
U člancima 47. i 48. u stavku 2. iza riječi: “iz redova člano-

va Vijeća“ veznik “i“ zamjenjuje se veznicima: “i/ili“
U člancima 49., 50., 51., 52., 53., 54., 55., 56., 57. i 58. 

u stavku 2., iza riječi: “iz redova članova Vijeća“, zarez se 
zamjenjuje veznicima: “i/ili“, a iza riječi: “predstavnika poli-
tičkih stranaka zastupljenih u Vijeću“, veznik “i“ zamjenjuje 
se veznicima: “i/ili“

Članak 6.
U članku 61. stavku 1. riječi: “i zamjenika Gradonačelnika“ 

brišu se. 
Stavak 2. mijenja se i glasi: “Gradonačelnik prisustvuje 

sjednicama Vijeća“.

Članak 7.
U članku 64. stavku 3. riječi: “zamjenik Gradonačelnika te“ 

brišu se.

Članak 8.
U članku 76. stavku 4. riječ: “središnjeg“ i riječi: “i njego-

vog zamjenika“ brišu se.
Stavak 5. mijenja se i glasi:
“Ako se proračun za sljedeću proračunsku godinu ne može 

donijeti u propisanom roku, Gradsko vijeće na prijedlog Gra-
donačelnika ili 1/3 članova Gradskog vijeća donosi odluku 
o privremenom financiranju na način i postupku propisanim 
zakonom i to najduže za razdoblje od prva tri mjeseca prora-
čunske godine.“

Članak 9.
U članku 76.a stavku 2. riječ: “središnjeg“ i riječi: “i njego-

vog zamjenika“ brišu se.
 .

Članak 10.
U članku 78. stavku 1. riječi: “i njegov zamjenik mogu se“, 

zamjenjuju se riječima: “se može“.
U stavku 3., 5., 7., 8., 9. i 10. riječi: “i njegovog zamjenika“ 

brišu se.
Stavak 6. briše se.

Članak 11.
U članku 89.a. riječi: “i njegovog zamjenika“ brišu se.

Članak 12.
U članku 112. stavku 3. riječi: “sedam dana“, zamjenjuju se 

riječima: “roka utvrđenog u stavku 1. ovoga članka“. 

Članak 13.
Iza članka 112. dodaje se novi članak 112.a koji glasi: 
“U slučaju nastupanja posebnih okolnosti koje podrazumi-

jevaju događaj ili određeno stanje koje se nije moglo predvi-
djeti i na koje se nije moglo utjecati, a koje trenutačno ugro-
žava pravni poredak, život, zdravlje ili sigurnost stanovništva 
te imovinu veće vrijednosti, za vrijeme trajanja posebnih 
okolnosti sjednice se iznimno mogu održavati elektroničkim 
putem u skladu s tehničkim mogućnostima Grada.

U slučaju iz stavka 1. ovog članka sjednice se održavaju 
izjašnjavanjem elektroničkom poštom ili putem video konfe-
rencije. 

O održavanju sjednice elektroničkim putem odlučuje pred-
sjednik Gradskog vijeća.

Ako se sjednica po odluci predsjednika Gradskog vijeća u 
slučaju iz stavka 1. ovog članka održava izjašnjavanjem elek-
troničkim poštom, predsjednik u pozivu na sjednicu određu-
je dan i vrijeme održavanja sjednice, dan i vrijeme u kojem 
se dostavljaju amandmani i u kojem se ovlašteni predlagatelj 
izjašnjava o amandmanima, te vrijeme u kojem se glasuje po 
predloženim točkama dnevnog reda. 

Glasuje se na obrascu za glasovanje koji se dostavlja pred-
sjedniku i službeniku Jedinstvenog upravnog odjela koji sa-
stavlja zapisnik sa sjednice Gradskog vijeća te ostalim vijeć-
nicima.

Na sjednicu sazvanu i održanu na način propisan u stavku 3. 
ovoga članaka primjenjuju se odredbe ovog Poslovnika o ro-
kovima za sazivanje sjednice i dostavu materijala, predlaganje 
točaka dnevnog reda, dostavu amandmana i glasovanju.

Ako se sjednica po odluci predsjednika Gradskog vijeća 
održava putem video konferencije, na sjednicu sazvanu i odr-
žanu putem video konferencije primjenjuju se odredbe ovog 
Poslovnika o rokovima za sazivanje sjednice, dostavu mate-
rijala, predlaganje točaka dnevnog reda, postavljanju pitanja, 
dostavi amandmana, održavanju reda na sjednici i glasova-
nju.“

Članak 14.
U članku 113. stavku 1. riječi: “i njegovom zamjeniku“ bri-

šu se.

Članak 15.
U člank 137. stavku 1. podstavku 5. riječi: “i njegovog za-

mjenika“ brišu se.

Članak 16.
U člank 138. stavku 1. podstavku 2. riječi: “i njegovih za-

mjenika“ brišu se.

Članak 17.
Ove izmjene i dopune Poslovnika stupaju na snagu osmog 

dana od dana objave u “Službenim novinama Primorsko-go-
ranske županije“, osim članaka 1., 4., 6., 7., 8., 9., 10., 11., 
14., 15. i 16. koji stupaju na snagu na dan stupanja na snagu 
odluke o raspisivanju prvih sljedećih redovnih lokalnih izbora 
za članove predstavničkih tijela jedinica lokalne i područne 
(regionalne) samouprave te općinske načelnike, gradonačel-
nike i župane.

KLASA: 011-02/21-01/01
UR. BROJ:2142/01-01-21-5
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.
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9.
Na temelju članka 35. stavka 2. i 8. i članka 391. Zakona 

o vlasništvu i drugim stvarnim pravima („Narodne novine“ 
broj: 91/96, 68/98, 137/99, 22/00, 73/00, 129/00, 114/01, 
79/06, 141/06, 146/08, 38/09, 153/09, 143/12 i 152/14), član-
ka 67. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoup-
ravi (“Narodne novine“ broj: 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 
125/08, 36/09, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 
98/19 i 144/20 ) te članka 40. Statuta Grada Krka (“Službe-
ne novine Primorsko-goranske županije“ broj: 28/09, 41/09, 
13/13, 20/14, 3/18, 7/20 i 26/20 – pročišćeni tekst), Gradsko 
vijeće Grada Krka, na sjednici održanoj 11. ožujka 2021. go-
dine, donijelo je

ODLUKU 
o stjecanju, raspolaganju i upravljanju nekretninama 

u vlasništvu Grada Krka

I. UVODNE ODREDBE

Članak 1.
 Ovom Odlukom uređuju se način, uvjeti i postupak prodaje 

i drugih oblika raspolaganja građevinskim zemljištem i dru-
gim nekretninama u vlasništvu Grada Krka, te stjecanje ne-
kretnina u korist Grada Krka ( u daljnjem tekstu: Grad).

Izuzetno od odredbe prethodnog stavka, način i uvjeti dava-
nja u zakup javnih površina i davanje u zakup i kupoprodaja 
poslovnih prostora, te najam stanova u vlasništvu Grada ure-
đeni su posebnim odlukama. 

Ova Odluka ne primjenjuje se na raspolaganje nekretninama 
kroz postupke dodjele koncesije , koncesijskih odobrenja ili 
uspostave odnosa javno privatnog partnerstva koji se uređuju 
u skladu s posebnim propisima.

Članak 2.
Smatra se da je upravljanje nekretnina-

ma u vlasništvu Grada u interesu i cilju općeg 
gospodarskog i socijalnog napretka njegovih građana, ako se 
nekretninama upravlja radi izgradnje predškolskih ustanova, 
školskih ustanova, ustanova iz oblasti kulture i zdravstva, 
športskih objekata, objekata komunalne infrastrukture, vjer-
skih objekata, te drugih objekata čija izgradnja doprinosi una-
pređenju gospodarskih, kulturnih i socijalnih uvjeta života na 
području Grada.

Članak 3. 
Građevinskim zemljištem smatra se izgrađeno i uređeno, 

kao i neizgrađeno zemljište koje je važećim dokumentom pro-
stornog uređenja predviđeno za građenje građevina i građenje 
i uređenje javnih površina, a nalazi se na području Grada Krka 
koje područje obuhvaća k.o. Krk grad, k.o. Krk, k.o. Linardići, 
k.o. Poljica, k.o. Skrpčići, k.o. Vrh i k.o. Kornić.

Članak 4. 
Oblicima raspolaganja nekretnina u vlasništvu Grada koji se 

uređuju ovom Odlukom smatraju se:
-- prodaja nekretnina,
-- razvrgnuće suvlasničke zajednice,
-- zamjena nekretnina,
-- osnivanje prava građenja,

-- osnivanje prava služnosti,
-- zakup zemljišta
-- osnivanje založnih prava,
-- darovanje nekretnina,
-- dodjela na korištenje.

Članak 5.
Oblici stjecanja nekretnina koji se uređuje ovom Odlukom 

su kupnja nekretnina u korist Grada, prihvat darovanja nekret-
nina u korist Grada i ošasna imovina. 

Članak 6.
Tijela nadležna za gospodarenje imovinom u 

vlasništvu Grada su Gradonačelnik i Gradsko 
vijeće Grada Krka, pod uvjetima propisanim zakonom, Statu-
tom Grada, ovom Odlukom i drugim propisima ( u daljnjem 
tekstu: nadležna tijela ).

Gradsko vijeće, odnosno Gradonačelnik stječu, otuđuju, 
raspolažu i upravljaju nekretninama u vlasništvu Grada pa-
žnjom dobrog domaćina u interesu i cilju općeg gospodarskog 
, kulturnog i socijalnog napretka građana Grada.

Odluku o stjecanju i otuđenju nekretnina čija pojedinačna 
vrijednost prelazi 0,5 % iznosa prihoda bez primitaka ostvare-
nih u godini koja prethodi godini u kojoj se odlučuje o stjeca-
nju i otuđenju nekretnine donosi Gradsko vijeće.

Odluku o stjecanju i otuđenju nekretnina čija je pojedinač-
na vrijednost manja od 0,5 % iznosa prihoda bez primitaka 
ostvarenih u godini koja prethodi godini u kojoj se odlučuje o 
stjecanju i otuđenju nekretnine donosi gradonačelnik.

U slučaju da je odluku o prodaji nekretnine donio gradona-
čelnik, a po natječaju vrijednost najpovoljnije ponude prelazi 
iznos iz stavka 3. ovog članka, odluku o prodaji donosi Grad-
sko vijeće. 

Članak 7.
Nekretninom u vlasništvu Grada Gradsko vijeće, odnosno 

Gradonačelnik mogu otuđiti ili njome na drugi način raspola-
gati samo temeljem javnog natječaja i uz naknadu utvrđenu po 
tržišnoj cijeni , ako zakonom ili ovom Odlukom nije drugačije 
određeno.

Odredbe stavka 1. ovog članka ne odnose se na slučajeve 
kada pravo vlasništva i druga stvarna prava na nekretninama 
u vlasništvu Grada Krka stječu : Republika Hrvatska, jedinice 
lokalne i područne ( regionalne ) samouprave , pravne osobe u 
vlasništvu ili pretežitom vlasništvu Republike Hrvatske ili čiji 
je osnivač Republika Hrvatska , pravne osobe u vlasništvu ili 
pretežitom vlasništvu jedinica lokalne i područne ( regionalne 
) samouprave ili čiji su osnivači jedinice lokalne i područne 
( regionalne ) samouprave , ako je to u interesu i cilju općeg 
gospodarskog i socijalnog napretka građana Grada.

Iznimno od odredbe stavka 1. ovog članka raspolaganje 
i stjecanje nekretnina može se vršiti bez provođenja javnog 
natječaja i uz naknadu utvrđenu po tržišnoj cijeni kada je to 
Zakonom izričito propisano.

 Članak 8.
U slučaju kada su ispunjeni zakonski uvjeti da se nekretni-

nom raspolaže bez provođenja javnog natječaja , troškove po-
stupka ( troškove ishođenja potrebne dokumentacije, procjene 
nekretnine i sl. ) snosi podnositelj zahtjeva. 

U slučaju kada se nekretninom raspolaže po zahtjevu pravne 
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ili fizičke osobe , a za raspolaganje nekretninom potrebno je 
provesti javni natječaj , podnositelj zahtjeva dužan je preduj-
miti troškove postupka. U slučaju da se najpovoljnijom utvrdi 
ponuda drugog ponuditelja iznos predujmljen za troškove po-
stupka vraća se podnositelju zahtjeva , a troškove postupka 
snosi najpovoljniji ponuditelj.

II. PRODAJA NEKRETNINA PUTEM JAVNOG NATJE-
ČAJA

 Članak 9.
Odluku o raspisivanju javnog natječaja za prodaju nekretni-

ne, uvjetima natječaja i početnoj cijeni donosi gradonačelnik, 
nakon što se utvrdi tržišna vrijednost nekretnine .

Prodaju nekretnina provodi Povjerenstvo koje se sastoji od 
tri člana i koje imenuje gradonačelnik ( u daljnjem tekstu: Po-
vjerenstvo ). 

Javni natječaj radi prodaje nekretnine, kojim se propisuju 
svi bitni elementi i uvjeti kupoprodaje, objavljuje se u javnim 
glasilima i na web stranici Grada Krka www.grad-krk.hr

 

 Članak 10.
Tekst javnog natječaja naročito sadrži:

-- predmet prodaje (zemljišnoknjižni i katastarski podaci o ne-
kretnini ),

-- početnu cijenu nekretnine po m2,
-- namjenu nekretnine sukladno prostorno planskoj dokumen-

taciji,
-- tko ima pravo sudjelovati u javnom natječaju,
-- odredbu da se pisane ponude predaju u zatvorenoj omotnici 

s naznakom „ponuda za natječaj – ne otvaraj“, 
-- odredbu da se nepotpune ponude i ponude podnesene izvan 

utvrđenog roka neće razmatrati,
-- odredbu kome i na koju adresu se šalju ponude preporuče-

nom pošiljkom ili osobnom dostavom,
-- odredbu o vremenu i mjestu otvaranja ponuda,
-- iznos jamčevine i oznaku računa na koji se uplaćuje,
-- odredbu da se uplaćena jamčevina uračunava u ukupan 

iznos kupoprodajne cijene,
-- odredbu o pravu Grada da može jednostrano raskinuti ku-

poprodajni ugovor ako kupac zakasni s plaćanjem kupopro-
dajne cijene više od 60 dana uz zadržavanje iznosa uplaćene 
jamčevine,

-- odredbu da se ponuditeljima čije ponude nisu prihvaćene 
kao najpovoljnije, jamčevina vraća u roku 30 dana od dana 
izbora najpovoljnijeg ponuditelja, bez prava na kamatu,

-- odredbu tko se smatra najpovoljnijim ponuditeljem,
-- odredbu da najpovoljniji ponuditelj koji odustane od ponude 

nakon donošenja odluke o odabiru najpovoljnijeg ponudite-
lja ili ako ne zaključi kupoprodajni ugovor u propisanom 
roku, gubi pravo na povrat jamčevine, 

-- odredbu da će se u slučaju odustanka najpovoljnijeg ponu-
ditelja, najpovoljnijim ponuditeljem smatrati sljedeći po-
nuditelj koji je ponudio najvišu cijenu, uz uvjet da prihvati 
najviše ponuđenu cijenu prvog najpovoljnijeg ponuditelja 
koji je odustao od ponude,

-- rok za zaključenje ugovora,
-- rok i način plaćanja kupoprodajne cijene,
-- odredbu o troškovima postupka
-- odredbu da se nekretnina prodaje u stanju viđeno-kupljeno,

-- obvezu kupca da ukoliko zakasni s plaćanjem plaća zakon-
ske zatezne kamate od dana dospijeća do dana plaćanja,

-- mogućnost i vrijeme pregleda nekretnine,
-- popis dokumentacije koja se mora priložiti uz ponudu,
-- odredbu o pravu prodavatelja da odustane od prodaje i po-

ništi javni natječaj sukladno odredbama članka 16. ove Od-
luke, te da pri tome ne snosi nikakvu odgovornost prema 
ponuditeljima kao ni troškove sudjelovanja ponuditelja na 
natječaju.
Tekst javnog natječaja može sadržavati i druge odredbe kao 

i posebne uvjete.

Članak 11.
Početna cijena nekretnine utvrđuje se na temelju procjene 

tržišne vrijednosti po m2 zemljišta, odnosno nekretnine koju 
vrši stalni sudski vještak za procjenu nekretnina, a u slučaju 
prodaje građevinskog zemljišta i uz primjenu odredbi važeće 
Odluke Gradskog vijeća o utvrđivanju početnih cijena građe-
vinskog zemljišta u vlasništvu Grada Krka.

Odluku o utvrđivanju početnih cijena neizgrađenog građe-
vinskog zemljišta u vlasništvu Grada, Gradsko vijeće donosi 
periodično , na prijedlog gradonačelnika, te se ista objavljuje u 
Službenim novinama Primorsko-goranske županije.

Članak 12.
Prilikom podnošenja ponuda za natječaj plaća se jamčevi-

na. Jamčevina iznosi 10% od ukupno određene početne cijene 
nekretnine. 

Potvrda o uplati jamčevine mora biti dostavljena uz ponudu. 
Ponuditeljima koji ne uspiju u natječaju, jamčevina se vraća 

u roku od 30 ( trideset ) dana od dana donošenja odluke o utvr-
đivanju najpovoljnijeg ponuditelja. 

Ponuditelj koji odustane od zaključenja kupoprodajnog 
ugovora nakon što je odabran kao najpovoljniji, te koji zakasni 
s plaćanjem kupoprodajne cijene više od 60 dana, nema pravo 
na povrat jamčevine. 

Natjecatelju koji uspije u natječaju jamčevina se uračunava 
u kupoprodajnu cijenu. 

Članak 13.
Najpovoljnijim ponuditeljem smatra se ponuditelj koji po-

nudi najvišu cijenu uz uvjet da ispunjava sve druge uvjete iz 
javnog natječaja. 

U slučaju odustanka prvog najpovoljnijeg ponuditelja, naj-
povoljnijim ponuditeljem smatra se slijedeći ponuditelj koji je 
ponudio najvišu cijenu, uz uvjet da prihvati najvišu ponuđenu 
cijenu prvog ponuditelja. 

Najpovoljniji prvi ponuditelj koji je odustao od ponude, 
gubi pravo na povrat jamčevine. 

Odluku o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja donosi nadlež-
no tijelo iz članka 6. ove Odluke.

Ukoliko je za nekretninu koja je bila predmet prodaje jav-
nim natječajem postignuta cijena veća od one do koje može 
raspolagati gradonačelnik, odluku o odabiru donosi Gradsko 
vijeće.

 Članak 14.
Kupac je dužan kupoprodajnu cijenu za kupljenu nekretni-

nu platiti u roku 30 dana od dana sklapanja kupoprodajnog 
ugovora ili iznimno od 90 dana, ako se kupoprodajna cijena 
isplaćuje kreditom banke. 
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Kupoprodajni ugovor obavezno sadrži odredbu da će Grad 
izdati kupcu tabularnu ispravu radi uknjižbe njegovog prava 
vlasništva u zemljišnu knjigu nakon isplate cjelokupne kupo-
prodajne cijene.

Ako kupac zakasni s plaćanjem kupoprodajne cijene u roku 
navedenom u stavku 1. ovog članka, dužan je platiti zakonsku 
zateznu kamatu od dana dospijeća do dana plaćanja.

Ako kupac zakasni s plaćanjem više od 60 dana od isteka 
roka iz stavka 1. ovog članka, Grad može raskinuti kupopro-
dajni ugovor i zadržati uplaćenu jamčevinu te ponuditi sklapa-
nje ugovora ponuditelju iz članka 13. stavak 2. 

Gradonačelnik sklapa u ime Grada ugovor s najboljim po-
nuditeljem u roku 15 dana od dana donošenja odluke o odabiru 
najpovoljnijeg ponuditelja. 	

Članak 15.
Mogućnost obročne otplate kupoprodajne cijene mora biti 

predviđena u javnom natječaju.
Kod kupnje nekretnine uz obročnu otplatu u slučaju iz stav-

ka 1. ovog članka, ukupan rok otplate ne može biti dulji od 
pet godina , uz plaćanje kamata na neplaćene obroke po stopi 
propisanoj Uredbom o kriterijima , mjerilima i postupku za 
odgodu plaćanja , obročnu otplatu duga te prodaju, otpis ili 
djelomični otpis potraživanja ( NN 52/13 i 94/14 ).

U slučaju plaćanja kupoprodajne cijene u obrocima , učešće 
koje plaća kupac prilikom zaključenja ugovora ne može biti 
manje od 20 % ukupno postignute cijene nekretnine 

Kod obročnog plaćanja kupoprodajne cijene kupac je dužan 
dostaviti bjanko zadužnicu kao sredstvo osiguranja naplate 
koja će mu biti vraćena po konačnoj otplati.

U slučaju obročne otplate, gradonačelnik će izdati kupcu 
tabularnu ispravu podobnu za zemljišnoknjižni prijenos vla-
sništva na kupca tek nakon isplate posljednjeg obroka kupo-
prodajne cijene.

Iznimno, u slučaju obročne otplate, kupoprodajnim ugovo-
rom će se kupcu dopustiti zemljišnoknjižni prijenos vlasništva 
na kupca u kojem slučaju se u zemljišne knjige upisuje pravo 
zaloga u visini ugovorene kupoprodajne cijene.

Ako kupac zakasni s plaćanjem pojedinog obroka, dužan je 
platiti zakonsku zateznu kamatu od dana dospijeća tog obroka 
do dana plaćanja.

Članak 16.
Gradonačelnik će donijeti odluku o poništenju javnog natje-

čaja u slučaju kad se ne izvrši izbor najpovoljnijeg ponuditelja.
Gradonačelnik može donijeti odluku o poništenju javnog 

natječaja u svako doba prije javnog otvaranja ponuda.
Gradonačelnik može donijeti odluku o poništenju javnog 

natječaja i odustati od prodaje do sklapanja kupoprodajnog 
ugovora u kojem slučaju je dužan obrazložiti razloge ponište-
nja javnog natječaja i odustanka od prodaje.

Odluka o poništenju javnog natječaja objavljuje se na isti 
način kao javni natječaj za prodaju nekretnine.

III. PRODAJA IZRAVNOM POGODBOM

Članak 17.
Nekretnine u vlasništvu Grada Krka mogu se prodati po 

tržišnoj vrijednosti bez provedbe javnog natječaja (izravnom 
pogodbom) samo iznimno, u slučajevima predviđenim zako-
nom. 

Članak 18.
Grad Krk može iznimno, bez provedbe javnog natječaja i po 

tržišnoj cijeni prodati: 
-- dio neizgrađenog zemljišta potrebnog za formiranje neiz-

građene građevinske čestice u skladu s urbanističkim pla-
nom uređenja ili detaljnim planom uređenja ili aktom na 
temelju kojeg se može pristupiti građenju ili drugim aktom 
nadležnog tijela , ako taj dio ne prelazi 50% površine plani-
rane građevne čestice, 

-- dio zemljišta potrebnog za formiranje izgrađene građevne 
čestice u skladu s planom uređenja ili drugim odgovaraju-
ćim aktom nadležnog tijela,

-- zemljište koje čini građevnu česticu zgrade za koju je done-
seno rješenje o izvedenom stanju na temelju posebnog zako-
na kojim se uređuje ozakonjenje nezakonitih zgrada

-- osobi koja je na zemljištu u svom vlasništvu, bez građevin-
ske dozvole ili drugog odgovarajućeg akta nadležnog tije-
la državne uprave izgradila građevinu u skladu s detaljnim 
planom uređenja ili lokacijskom dozvolom, a nedostaje joj 
20% planirane građevne čestice, uz uvjet da se obveže da će 
u roku od jedne godine od dana sklapanja kupoprodajnog 
ugovora ishoditi građevinsku dozvolu ili drugi odgovarajući 
akt, pri čemu Grad Krk upisuje pridržaj prava vlasništva do 
isteka roka od jedne godine,

-- radi razvrgnuća suvlasničke zajednice. 
Povodom zahtjeva zainteresirane osobe, odluku o prodaji 

nekretnina izravnom pogodbom donosi nadležno tijelo iz član-
ka 6. ove Odluke.

IV. RAZVRGNUĆE ILI DIOBA SUVLASNIČKE ZAJED-
NICE

Članak 19.
Suvlasnička zajednica na nekretninama (građevinsko ze-

mljište, zgrade, stanovi, poslovni prostori) između Grada i 
drugih osoba u pravilu se razvrgava , odnosno dijeli geome-
trijskom diobom. 

Iznimno, kad razvrgnuće nije moguće geometrijskom di-
obom ili kada je moguće , a tijelo nadležno za raspolaganje 
nekretninama ocijeni da je to gospodarski opravdano za Grad, 
suvlasnička zajednica se razvrgava isplatom po tržišnoj cijeni.

U slučaju da geometrijska dioba suvlasničke zajednice nije 
moguća , nadležno tijelo može donijeti i odluku o prodaji ili 
zamjeni suvlasničkog dijela u vlasništvu Grada.

U slučaju da razvrgnućem suvlasničke zajednice pojedini 
suvlasnik dobiva u samovlasništvo nekretnine čija bi tržišna 
vrijednost bila manja od njegovog udjela u tržnoj vrijednosti 
cijele nekretnine , drugi suvlasnik dužan mu je isplatiti tu ra-
zliku.

Odluku o razvrgnuću i načinu razvrgnuća donosi nadležno 
tijelo iz članka 6. ovisno o vrijednosti suvlasničkog dijela ne-
kretnine Grada. 

Prije donošenja odluke iz stavka 2. ovog članka izvršit će se 
procjena tržišne vrijednosti nekretnine, odnosno suvlasničkih 
udjela.

Članak 20.
Grad će inicirati postupak razvrgnuća suvlasničke zajednice 

geometrijskom diobom nekretnine na nekretnini na kojoj se 
planira gradnja ili rekonstrukcija javno prometnih površina ili 
drugih objekata od značaja za Grad, te snositi troškove izrade 
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potrebne dokumentacije i parcelacionog elaborata.
Ukoliko je geometrijsku diobu nekretnine inicirao drugi su-

vlasnik , on snosi troškove izrade dokumentacije i parcelacio-
nog elaborata potrebnog za provođenje diobe.

 
V. ZAMJENA NEKRETNINA 

Članak 21.
Nekretnine u vlasništvu Grada mogu se zamijeniti na teme-

lju provedenog javnog natječaja s nekretninama u vlasništvu 
drugih osoba.

Za provođenje natječaja za zamjenu nekretnina odgovaraju-
će se primjenjuju odredbe o provođenju natječaja radi prodaje 
nekretnine.

 Članak 22.
Nekretnine u vlasništvu Grada mogu se zamijeniti bez pro-

vođenja javnog natječaja s nekretninama u vlasništvu drugih 
osoba kad nadležno tijelo iz članka 6. ocijeni da je takav način 
raspolaganja u interesu Grada ili u svrhu realizacije projekata 
od gospodarskog interesa za Grad ( izgradnje komunalne in-
frastrukture i drugih objekata ).

Prije donošenja odluke o zamjeni obavlja se procjena tržišne 
vrijednosti nekretnine. 

Odluku o zamjeni nekretnina donosi nadležno tijelo iz član-
ka 6. ovisno o vrijednosti nekretnine.

VI. OSNIVANJE PRAVA GRAĐENJA

Članak 23.
Pravo građenja na nekretnini u vlasništvu Grada može se 

osnovati u korist druge fizičke ili pravne osobe u svrhu gra-
đenja komercijalnih, smještajnih, infrastrukturnih i drugih 
građevina. 

Pravo građenja osniva se na određeno vrijeme.
Pravo građenja na nekretninama u vlasništvu Grada osniva 

se javnim natječajem. 
Početni iznos naknade za osnovano pravo građenja utvrđuje 

se prema tržišnoj vrijednosti prava građenja utvrđenoj po sud-
skom vještaku za procjenu nekretnina.

Pravo građenja može se osnovati bez provođenja javnog na-
tječaja i bez naknade, kada se pravo građenja osniva u korist 
osoba iz članka 7. stavak 1. u svrhu građenja infrastrukturnih 
i drugih građevina od gospodarskog i socijalnog značaja za 
Grad kao i u drugim slučajevima predviđenim posebnim za-
konom. 

Članak 24.
Naknada za osnovano pravo građenja iz ove Odluke čiji 

ukupni iznos ne prelazi iznos od 100.000,00 kuna, plaća se 
jednokratno, u roku 30 dana od dana stupanja na snagu ugovo-
ra o osnivanju prava građenja. 

Naknada za osnovano pravo građenja iz ove Odluke čiji 
ukupni iznos prelazi iznos od 100.000,00 kuna, plaća se u jed-
nakim mjesečnim ili godišnjim obrocima, uz kamatu u visini 
eskontne stope Hrvatske narodne banke.

Prvi obrok naknade mora se uplatiti u roku 30 dana od dana 
zaključenja ugovora o osnivanju prava građenja, a svaki slje-
deći obrok dospijeva na naplatu na dan koji po broju i mjesecu 
odgovara danu dospijeća prvog obroka.

Iznimno od odredaba stavka 1. do 3. ovog članka nadležno 

tijelo iz članka 6. ove Odluke može u odluci o osnivanju prava 
građenja odrediti drugačiji način plaćanja naknade.

Ugovorom o osnivanju prava građenja uredit će se broj rata 
i odrediti rok u kojemu nositelj prava građenja mora izvršiti 
uplatu zadnje rate naknade, a plan otplate naknade za osnova-
no pravo građenja je sastavni dio ugovora.

U slučaju iz stavka 2. ovog članka, nositelj prava građenja, 
naknadu može platiti Gradu jednokratno za cijelo ugovoreno 
razdoblje, u roku 30 dana od dana zaključenja ugovora o osni-
vanju prava građenja, u kojem slučaju se ukupno ugovorena 
naknada za osnovano pravo građenja se umanjuje za kamatu u 
visini eskontne stope Hrvatske narodne banke.

 

Članak 25.
Tekst javnog natječaja za osnivanje prava građenja sadrži: 

-- opis nekretnine (katastarski i zemljišnoknjižni podaci),
-- početni iznos naknade za pravo građenja,
-- rok za podnošenje ponude, koji ne može biti kraći od 15 

dana od dana objave poziva u javnom glasilu,
-- visinu jamčevine i oznaku računa na koji se ista uplaćuje,
-- mjesto, datum i sat otvaranja ponuda,
-- odredbu o tome tko može sudjelovati u javnom natječaju,
-- odredbu o tome tko se smatra najpovoljnijim ponuditeljem,
-- odredbu da će se u slučaju odustanka prvog najpovoljnijeg 

ponuditelja, najpovoljnijim ponuditeljem smatrati sljedeći 
ponuditelj koji je ponudio najviši iznos naknade za osno-
vano pravo građenja uz uvjet da prihvati najviši ponuđeni 
iznos naknade prvog ponuditelja,

-- odredbu da prvi najpovoljniji ponuditelj koji je odustao od 
ponude gubi pravo na jamčevinu,

-- odredbu da se danom predaje ponude smatra dan predaje 
ponude u pisarnici Grada, odnosno dan predaje ponude na 
poštu preporučenom pošiljkom,

-- odredbu o pravu Grada kao osnivača prava građenja da odu-
stane od osnivanja prava građenja u svako doba prije potpi-
sivanja ugovora te pri tome ne snosi nikakvu odgovornost 
prema natjecateljima kao ni troškove sudjelovanja natjeca-
telja na natječaju,

-- odredbu da se nepotpune prijave i prijave podnesene izvan 
roka neće razmatrati,

-- odredbu da nositelj prava građenja može prenijeti pravo gra-
đenja na drugu osobu uz suglasnost nadležnih tijela Grada,

-- odredbu da se u slučaju prijenosa prava građenja na drugu 
osobu bez suglasnosti tijela ovlaštenih za odlučivanje ugo-
vor smatra raskinutim po sili zakona,

-- odredbu da nositelj prava građenja može opteretiti nekretni-
ne koje su predmet prava građenja na rok na koji je osnova-
no pravo građenja,

-- odredbu da se s ponuditeljem neće sklopiti ugovor ako na 
dan zaključenja istoga ima nepodmireni dug sa osnova jav-
nih davanja,

-- odredbu da se s ponuditeljem neće sklopiti ugovor ako na 
dan zaključenja istoga ima nepodmireni dug prema Gradu,

-- odredbu da se ugovor o osnivanju prava građenja sklapa kao 
ovršna isprava sukladno odredbama Ovršnog zakona i Za-
kona o javnom bilježništvu,

-- napomenu da izgradnja u rokovima koji se utvrde ugovorom 
predstavlja bitan sastojak ugovora,

-- odredbu da nakon isteka roka na koje je osnovano pravo 
građenja Gradu prelazi pravo vlasništva na nekretnini slo-
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bodnoj od bilo kakvih tereta, osoba i stvari, bez obveze na-
knade tržišne vrijednosti iste nositelju prava građenja,

-- odredbu o obvezi dostavljanja osiguranja za ispunjenje svih 
ugovornih obveza u obliku bankarske garancije,

-- i druge odredbe. 

Članak 26.
Vezano za odredbe teksta javnog natječaja navedene u član-

ku 25. od ponuditelja će se zatražiti da dostavi sve odgovara-
juće dokaze kojima dokazuje da ispunjava uvjete iz odredbi 
javnog natječaja. Pored tih dokaza od ponuditelja će se za-
tražiti i dokumentacija koja sadrži podatke o ponuditelju koji 
se namjerava upisati kao nositelj prava građenja, izvornik ili 
ovjerenu presliku dokumenta o ekonomskoj sposobnosti i so-
lventnosti ponuditelja, te po potrebi i drugi dokazi koje Grad u 
pojedinom slučaju odredi bitnima. 

Članak 27.
Ugovor o osnivanju prava građenja s najpovoljnijim ponu-

diteljem u ime Grada sklopiti će gradonačelnik u roku od 30 
dana od dana donošenja odluke o najpovoljnijem ponuditelju. 

Ugovor o osnivanju prava građenja mora biti sklopljen kao 
ovršna isprava sukladno odredbama Ovršnog zakona i Zakona 
o javnom bilježništvu.

Nositelj prava građenja može prenijeti osnovano pravo gra-
đenja na drugu osobu prije isteka ugovorenog roka samo uz 
pisanu suglasnost Grada.

Grad može dati pisanu suglasnost ukoliko osoba na koju se 
prenosi pravo građenja ispunjava sve uvjete koje je ispunjavao 
i dosadašnji nositelj prava građenja , što se dokazuje prila-
ganjem dokumenata kojima se dokazuje da osoba na koju se 
prenosi pravo građenja ispunjava sve uvjete kao i dosadašnji 
nositelj prava građenja. 

Nositelj osnovanog prava građenja mora uz zahtjev za prije-
nos prava građenja na drugu osobu, dostaviti Gradu i ovjerenu 
izjavu stjecatelja osnovanog prava građenja iz stavka 3. ovog 
članka, kojom preuzima sva prava i obveze iz osnovnog ugo-
vora o osnivanju prava građenja.

Stjecatelj osnovanog prava građenja odgovara i za onaj 
iznos naknade koji dotadašnji nositelj prava građenja nije pla-
tio o dospijeću.

Suglasnost o prijenosu osnovanoga prava građenja na drugu 
osobu donosi nadležno tijelo odnosno tijelo koje je donijelo 
odluku o osnivanju prava građenja.

Ukoliko nositelj prava građenja prenese osnovano pravo 
građenja na drugu osobu bez suglasnosti iz stavka 3. ovog 
članka, ugovor se raskida.

Nositelj prava građenja može zasnovati založno pravo na 
osnovanom pravu građenja, na rok na koji je osnovano pravo 
građenja, uz prethodnu suglasnost nadležnog tijela iz članka 
6. ove Odluke.

Članak 28.
Ugovor o osnivanju prava građenja osim uobičajenih odred-

bi mora sadržavati odredbe o:
vlasničkom statusu izgrađene građevine na pravu građenja 

nakon isteka roka na koje je osnovano pravo građenja, 
obveznom raskidu ugovora ako nad nositeljem prava građe-

nja bude otvoren stečajni postupak ili bilo koji drugi postupak 
s ciljem prestanka njegovog pravnog subjektiviteta ili ovršni 
postupak u kojem je kao predmet ovrhe navedeno pravo gra-

đenja.
dopuštenju nositelja prava građenja Gradu, da bez njegovog 

daljnjeg pitanja ili odobrenja izvrši brisanje prava građenja u 
slučaju raskida ugovora ili proteka roka na koji je osnovano 
pravo građenja.

Ugovorom o osnivanju prava građenja može biti ugovoreno 
da izgradnja građevine u rokovima predstavlja bitan sastojak 
ugovora, odnosno da se ugovor smatra raskinutim po sili za-
kona ukoliko se izgradnja ne izvrši u ugovorenim rokovima, 

Članak 29.
Ukoliko se ugovor o osnivanju prava građenja raskida kriv-

njom nositelja prava građenja, Grad postaje vlasnik građevine 
bez obveze da nositelju prava građenja nadoknadi vrijednost 
izvedenih radova do raskida ugovora o osnivanju prava gra-
đenja, odnosno vrijednost izgrađene građevine na osnovanom 
pravu građenja.

Iznimno, Grad može u roku 30 dana od dana raskida ugovo-
ra iz stavka 1. ovog članka pozvati nositelja prava građenja da 
o svom trošku i riziku ukloni izvedene radove, jer će u protiv-
nom to učiniti Grad na njegov trošak.

VII. OSNIVANJE PRAVA SLUŽNOSTI

Članak 30.
Pravo stvarne služnosti na nekretninama u vlasništvu Grada 

može se osnovati u svrhu postavljanja i održavanja vodovodne 
i kanalizacione mreže, uređaja za prijenos i razvod električne 
energije, telefonske mreže, formiranje kolnih pristupa i druge 
komunalne infrastrukture.

Osnivanje prava stvarne služnosti provodi se izravnim pre-
govorima, povodom prijedloga zainteresirane osobe.

Iznimno, od prethodnog stavka ovog članka, za osnivanje 
prava služnosti raspisuje se javni natječaj u slučaju kada za 
osnivanje tog prava postoji interes najmanje dva korisnika.

Prethodni stavci ovog članka na odgovarajući se način pri-
mjenjuju i na slučaj zasnivanja osobne služnosti.

Članak 31.
Odluku o osnivanju prava služnosti donosi tijelo iz članka 

6. ove Odluke.
Temeljem odluke o osnivanju prava služnosti iz prethodnog 

stavka ovog članka, Gradonačelnik i stjecatelj prava služno-
sti sklapaju ugovor kojim uređuju svoja prava i međusobne 
obveze. 

Članak 32.
Naknadu za osnovano pravo služnosti plaća korisnik služ-

nosti u visine koju procjenjuje sudski vještak za procjenu ne-
kretnina, odnosno u visine naknade postignute javnim natječa-
jem ili na način utvrđen posebnim propisima.

Naknada za osnovano pravo služnosti plaća se jednokratno 
za cijeli vremenski period na koje je osnovano ili u jednakom 
mjesečnim ili godišnjim iznosima ovisno o visini naknade.

Naknada za osnovano pravo služnosti ne plaća se u slučaje-
vima kada su korisnici služnosti osobe iz članka 7. stavak 1. 

VIII. ZAKUP ZEMLJIŠTA

Članak 33.
Zemljište u svom vlasništvu Grad može dati u zakup fizič-
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kim i pravnim osobama u svrhu privremenog korištenja tog 
zemljišta u svrhu uređenja okućnice, uređenja parkirališnog 
prostora , privremenog korištenja zemljišta radi obavljanja 
djelatnosti (držanje građevinskog materijala, držanje strojeva, 
vozila i sl.) i sl.

Na zemljištu koje je predmet zakupa nije dozvoljena grad-
nja građevina .

Na zemljištu koje se daje u zakup može se uz prethodnu 
pisanu suglasnost Grada dozvoliti izvođenje građevinskih ra-
dova koji su nužni da bi se zemljište privelo namjeni u svrhu 
za koju je dano u zakup , bez prava na povrat ulaganja. 

Uz zahtjev za davanje suglasnosti zakupnik je dužan prilo-
žiti odgovarajuću dokumentaciju 

( idejno rješenje , hortikulturalno rješenje i sl. ).
Ako je predmet zakupa dio zemljišne čestice uz zahtjev je 

potrebno dostaviti skicu izmjere izrađenu po ovlaštenom ge-
ometru. 

 Članak 34.
Zemljište u vlasništvu Grada daje se u zakup putem javnog 

natječaja ili iznimno izravnom pogodbom prema uvjetima iz 
ove Odluke.

Natječaj iz prethodnog stavka ovog članka se provodi od-
govarajućom primjenom odredbi ove Odluke o provođenju 
natječaja za prodaju nekretnina. 

Iznimno od prethodnog stavka ovog članka, zemljište po-
vršine do 500 m2 može se dati u zakup izravnom pogodbom 
u slučaju :
-- da se ono nalazi uz zemljište koje podnositelj zahtjeva kori-

sti za obavljanje odobrene djelatnosti 
-- za uređenje okućnice u slučaju da se zakupljeno zemljište ili 

dio zemljišta koje se daje u zakup nalazi uz među stambe-
nog objekta zakupnika , odnosno prostorno se ne može ko-
ristiti kao okućnica više stambenih objekata, odnosno više 
zakupnika

-- zakupniku koji se u svemu pridržava odredbi ugovora o za-
kupu na daljnji rok na koji je postojeći ugovor o zakupu 
sklopljen, s time da ukupan rok zakupa ne može biti dulji 
od 10 godina.

Članak 35.
Odluku o davanju u zakup zemljišta donosi tijelo iz članka 

6. ove Odluke.
Ugovor o zakupu zemljišta zaključuje Gradonačelnik. 
Ugovor iz prethodnog stavka ovog članka se zaključuje naj-

duže na rok od 5 (pet) godina u obliku ovršne isprave solemni-
zirane od strane javnog bilježnika. 

Članak 36.
Ugovorom o zakupu Grad će ugovoriti svoje pravo na jed-

nostrani raskid ugovora, ukoliko zakupnik ne koristi zemljište 
u skladu s određenom svrhom zakupa, kao i u slučaju privođe-
nja zemljišta namjeni određenoj dokumentima prostornog ure-
đenja prije isteka roka trajanja zakupa, uz obvezu zakupnika 
da u tom slučaju ukloni nasade, uređaje i dr. te preda zemljište 
u posjed Gradu, bez prava na naknadu za uložena sredstva ili 
naknadu štete. 

Članak 37.
Početna godišnja visina zakupnine određuje se sukladno va-

žećoj odluci Gradskog vijeća koja se donosi periodično, na 

prijedlog gradonačelnika , prema namjeni zakupa zemljišta.
Odluka iz stavka 1. ovog članka objavljuje se u Službenim 

novinama Primorsko - goranske županije.

IX. OSNIVANJE ZALOŽNOG PRAVA 

Članak 38.
Osnivanje založnog prava (hipoteke) pravnim poslom (do-

brovoljno založno pravo) na nekretninama u vlasništvu Grada 
može se dozvoliti iznimno ako je to u izravnom interesu Gra-
da. 

Pod interesom Grada iz stavka 1. ovog članka smatra se i 
interes trgovačkih društava, ustanova i drugih pravnih osoba u 
vlasništvu ili pretežitom vlasništvu Grada. 

Odluku o osnivanju založnog prava na nekretninama u vla-
sništvu Grada donosi tijelo iz članka 6. ove Odluke, ovisno o 
vrijednosti nekretnine na kojoj se zasniva založno pravo. 

X. DAROVANJE NEKRETNINA 

Članak 39.
Nekretnine u vlasništvu Grada mogu se darovati Republici 

Hrvatskoj, jedinicama lokalne i područne ( regionalne ) samo-
uprave , te pravnim osobama u vlasništvu ili pretežitom vla-
sništvu Republike Hrvatske, pravnim osobama u vlasništvu ili 
pretežitom vlasništvu jedinica lokalne i područne ( regionalne 
) samouprave i Grada ako je to u interesu i cilju općeg gospo-
darskog i socijalnog napretka njezinih građana.

Nekretnine u vlasništvu Grada mogu se darovati u svrhu 
ostvarenja projekata koji su od osobitog značenja za gospo-
darski razvoj i realizacije strateških projekata od šireg značaja 
za Republiku Hrvatsku i/ ili jedinice lokalne i područne ( regi-
onalne ) samouprave , te ostvarenja projekata koji su od općeg 
javnog ili socijalnog interesa ( izgradnja škola, bolnica, do-
mova zdravlja, ustanova socijalne skrbi, provedbe društveno 
poticane stanogradnje sukladno Zakonu o društveno poticanoj 
stanogradnji i sl. ).

Članak 40.
Postupak darovanja pokreće se zahtjevom osobe iz članka 

39. ove Odluke u kojem se mora detaljno obrazložiti u koju se 
svrhu nekretnina namjerava koristiti (namjena) i koju važnost 
ima traženo darovanje za ostvarenje te svrhe.

Uz zahtjev za darovanje nekretnine, moraju se priložiti:
-- idejni projekt za predviđeni zahvat u prostoru ukoliko po-

stoji,
-- mišljenje o usklađenosti projekta s dokumentima prostor-

nog uređenja, lokacijska dozvola ili drugi akt prostornog 
uređenja za namjeravani zahvat u prostoru,

-- dokaz o osiguranim financijskim sredstvima za realizaciju 
projekta, 

-- po potrebi i druga relevantna dokumentacija po zahtjevu 
Grada.
Prije donošenja odluke o darovanju, izvršit će se procjena 

tržišne vrijednosti nekretnine koja se daruje, a troškove iste 
snosi obdarenik.

Odluku o darovanju nekretnina u vlasništvu Grada donosi 
Gradsko vijeće.

Članak 41.
Ugovor o darovanju nekretnine u vlasništvu Grada, osim 
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obveznog sadržaja ugovora određenog propisom kojim se ure-
đuju obvezni odnosi, sadrži i:
-- procjenu tržišne vrijednosti nekretnine,
-- namjenu za koju se nekretnina daruje,
-- rok u kojem se namjena za koju se nekretnina daruje mora 

ostvariti,
-- raskidnu klauzulu za slučaj da se svrha za koju je nekretnina 

darovana ne ostvari u ugovorenom roku,
-- raskidnu klauzulu za slučaj promjene namjene darovane ne-

kretnine,
-- raskidnu klauzulu za slučaj oštećivanja darovane nekretnine 

do koje je došlo namjerom ili krajnjom nepažnjom obdare-
nika,

-- raskidnu klauzulu u slučaju otuđenja i opterećenja darovane 
nekretnine bez suglasnosti Grada,

-- tabularnu izjavu obdarenika kojom dopušta da se istodobno 
s uknjižbom prava vlasništva darovane nekretnine uknjiži 
zabrana otuđenja i opterećenja bez suglasnosti darovatelja.

XI. DODJELA NEKRETNINA NA KORIŠTENJE BEZ 
NAKNADE

Članak 42.
Nekretnine u vlasništvu Grada mogu se dati na korištenje 

bez naknade Republici Hrvatskoj, jedinicama lokalne i po-
dručne ( regionalne ) samouprave, obrazovnim, kulturnim i 
socijalnim institucijama te ustanovama kojima je Republika 
Hrvatska jedan od osnivača ili suosnivač zajedno sa jedinica-
ma lokalne i područne ( regionalne ) samouprave obrazovnim 
, kulturnim 

i socijalnim institucijama ili ustanovama kojih je osnivač 
jedinica lokalne i područne ( regionalne ) samouprave, te tr-
govačkim društvima u vlasništvu Grada, te ustanovama čiji je 
osnivač ili suosnivač Grad , ako je svrha korištenja od poseb-
nog značaja za kulturni, socijalni i obrazovni razvoj Grada. 

Dodjela nekretnina korisnicima iz stavka 1. ovog članka vr-
šit će se na njihov obrazloženi zahtjev. 

Korisnici iz stavka 1. ovog članka kojima su nekretnine 
u vlasništvu Grada dane na korištenje bez naknade dužni su 
snositi sve troškove po osnovi korištenja (utrošak električne i 
toplinske energije, plina, vode, dimnjačarske usluge, čistoće, 
komunalne i vodne naknade, radiotelevizijske pristojbe, tele-
fona, interneta, pričuve) te troškove tekućeg i investicijskog 
održavanja. 

Odluku o dodjeli nekretnine na korištenje bez naknade do-
nosi Gradsko vijeće.

XII. KUPNJA NEKRETNINA I PRIHVAT DAROVANJA 
U KORIST GRADA

Članak 43.
Nekretnine se mogu stjecati kupnjom kada je to u interesu 

Grada i kada je stjecanje nekretnina potrebno za ispunjavanje 
zadaća Grada odnosno proračunskih korisnika Grada.

Prije kupnje nekretnine za korist Grada izvršiti će se procje-
na predmetne nekretnine kao kod prodaje nekretnine.

Odluku o kupnji donosi nadležno tijelo ovisno o vrijednosti 
nekretnine koja se namjerava kupiti.

Kod donošenja odluke o kupnji treba utvrditi namjenu ne-
kretnine koja se kupuje, a za objekte koji se kupuju i koji za-
htijevaju značajna ulaganja radi uređenja, treba sastaviti pro-
cjenu rashoda do dovođenja objekta u funkciju pa na temelju 
procjene rashoda donijeti odluku o preuzimanju obveze na 
teret proračuna Grada za buduća razdoblja.

Nadležno tijelo ne može donijeti odluku o kupnji nekretnine 
po cijeni većoj od tržišne cijene. 

Iznimno, Gradsko vijeće može donijeti odluka o kupnji ne-
kretnine i po cijeni većoj od tržišne cijene, kad se ocijeni da je 
to u opravdanom interesu Grada. 

 

XIII. OŠASNA IMOVINA

Članak 44.
Grad temeljem Zakona o nasljeđivanju nasljeđuje imovinu 

smrću ostavitelja koji nema nasljednika ili su se isti odrekli 
prava na nasljedstvo, a čega se Grad ne može odreći.

Predmet ovrhe radi ostvarenja ili osiguranja tražbina osta-
viteljevih vjerovnika prema Gradu na koji je prešla ošasna 
ostavina mogu biti samo stvari i prava koja su sastavni dio 
ostavine. 

 IV. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 45.
Danom stupanja na snagu ove Odluke, prestaje važiti Odlu-

ka o stjecanju, raspolaganju i upravljanju nekretninama u vla-
sništvu Grada Krka (“Službene novine Primorsko-goranske 
županije“, broj 6/99).

Članak 46.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

“Službenim novinama Primorsko-goranske županije“. 

KLASA:940-06/21-01/01
UR. BROJ:2142/01-01-21-3
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.

10.
Na temelju članka 48. Zakona o predškolskom odgoju i 

obrazovanju (“Narodne novine“ broj 10/97, 107/07, 94/13 
i 98/19), članka 42. Državnog pedagoškog standarda predš-
kolskog odgoja i naobrazbe („Narodne novine“ broj 63/08 i 
90/10), članka 3. Odluke o utvrđivanju mjerila za osiguranje 
sredstava za zadovoljavanje javnih potreba u djelatnosti predš-
kolskog odgoja i obrazovanja u Primorsko goranskoj županiji 
(“Službene novine Primorsko-goranske županije“ broj 10/11) 
i članka 40. Statuta Grada Krka (“Službene novine Primor-
sko-goranske županije“ broj 28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 
7/20 i 26/20 – pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Krka, 
na sjednici održanoj 11. ožujka 2021. godine, donijelo je
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ODLUKU
o utvrđivanju učešća roditelja u cijeni dogovorenih 

programa u predškolskoj ustanovi Grad Krk, Dječji vrtić 
“Katarina Frankopan“

Članak 1.

Ovom Odlukom utvrđuju se mjerila za naplatu uslu-
ga predškolske ustanove Grad Krk, Dječji vrtić „Katarina 
Frankopan“ ( u daljnjem tekstu »Dječji vrtić«) od roditelja 
- korisnika usluga.

Odredbe ove Odluke koje se odnose na roditelje (u dalj-
njem tekstu roditelj) na odgovarajući način se primjenjuju i 
na posvojitelje, udomitelje i druge skrbnike djece koja poha-
đaju Dječji vrtić (u daljnjem tekstu: roditelj).		

Članak 2.
Cjenik učešća roditelja u cijeni dogovorenih programa 

donosi predstavničko tijelo za vrtiće na područjima svoje 
Općine ili Grada.

Članak 3.
Roditelji kao neposredni korisnici usluga, sudjeluju u 

utvrđenom iznosu cijene pojedinog programa po osnovi 
Ugovora o pružanju usluga predškolskog odgoja, obrazova-
nja i skrbi.

Članak 4.
Učešće roditelja uplaćuje se za tekući mjesec na osnovi 

obračuna iz prethodnog mjeseca, a u roku određenom Pro-
cedurom naplate prihoda.

Članak 5.
Učešće roditelja umanjuje se uz priloženi dokaz/odgova-

rajuće potvrde po osnovi povlastica:
-- za drugo dijete koje istovremeno pohađa vrtić 25%;
-- za treće dijete koje istovremeno pohađa vrtić 50%;
-- za četvrto dijete koje istovremeno pohađa vrtić 70%;
-- za djecu samohranog roditelja 25%;
-- za dijete sa skraćenim programom s kategoriziranim teš-

koćama u razvoju 50%.

Članak 6.
Učešće roditelja umanjuje se razmjerno radnim danima u 

mjesecu:
-- za odsustvovanje djeteta u trajanju od 5 dana na više, u 

slučaju korištenja godišnjeg odmora jednog od roditelja, 
uz potvrdu poslodavca gdje je roditelj zaposlen 25%;

-- za odsustvovanje djeteta zbog bolesti ili oporavka od bo-
lesti, u trajanju od 5 dana na više, uz liječnički iskaz 25%;

-- za odsustvovanje djeteta tijekom srpnja ili kolovoza, ili 
tijekom srpnja i kolovoza, uz pravovremenu potpisanu 
odjavu, obračun i plaćanje se vrši za tekući mjesec 25%.

Članak 7.
U posebnim slučajevima teže bolesti djeteta i/ili članova 

obitelji, smrtnim slučajevima u obitelji djeteta, kao i dru-
gim uvjetima koji nastanu zbog otežane socijalne situacije u 
obitelji djeteta Upravno vijeće Dječjeg vrtića može umanjiti 
cijenu usluge, uz suglasnost Osnivača, odnosno Općine pre-
ma prebivalištu djeteta.

Članak 8.
Stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o 

utvrđivanju učešća roditelja u cijeni dogovorenih programa u 
dječjem vrtiću koja je donesena 01. svibnja 1996. a primjenji-
vala se od 01. srpnja 1996. godine.

Članak 9.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u 

“Službenim novinama Primorsko-goranske županije“. 

KLASA: 025-02/21-01/03
UR. BROJ: 2142/01- 01-21-3
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.

11.
Na temelju članka 13. Zakona o grobljima (»Narodne no-

vine“ broj: 19/98, 50/12 i 89/17«) i članka 40. Statuta Grada 
Krka (»Službene novine Primorsko - goranske županije“ broj 
28/09, 41/09, 13/13, 20/04, 3/18, 7/20 i 26/20 – pročišćeni 
tekst), Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici održanoj 11. 
ožujka 2021. godine, donijelo je

ODLUKU 
o uvjetima i mjerilima za plaćanje naknade  

kod dodjele grobnog mjesta i godišnje naknade  
za korištenje grobnog mjesta

Članak 1.
Ovom se Odlukom propisuje način određivanja uvjeta i 

mjerila za plaćanje naknade kod dodjele grobnog mjesta i go-
dišnje naknade za korištenje grobnog mjesta.

Članak 2.
Za dodjelu grobnog mjesta na korištenje plaća se naknada 

Gradu Krku (u daljnjem tekstu: vlasniku groblja). Naknada 
podrazumijeva jednokratnu naknadu za korištenje zemljišta 
grobnog mjesta, koju određuje Uprava groblja uz prethodnu 
suglasnost Gradonačelnika.

Za kupnju grobnog mjesta – betonske grobnice, betonske 
niše za lijes, betonske nišice za posmrtne ostatke (kosti) te be-
tonske nišice za polaganje urni plaća se vlasniku groblja. 

Jediničnu cijenu za kupnju grobnog mjesta iz stavka 2. ovog 
članka donosi Uprava groblja uz prethodnu suglasnost Grado-
načelnika.

Članak 3.
Za korištenje grobnog mjesta korisnik plaća godišnju grob-

nu naknadu Upravi groblja.
Visinu godišnje grobne naknade utvrđuje Uprava groblja uz 

prethodnu suglasnost Gradonačelnika.
Naknada iz stavka 1. ovog članka prihod je Uprave groblja.

Članak 4.
Pri utvrđivanju visine naknade za dodjelu grobnog mjesta 

na korištenje potrebno je voditi računa:
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• lokaciji i opremljenosti groblja;
• o veličini grobnog mjesta;
• o planiranoj površini razvoja i uređenja groblja;
• o planiranim troškovima uređenja komunalne infrastrukture, na-

sada i pratećih objekata groblja;
• da li se grobno mjesto daje na korištenje u trenutku ukopa ili una-

prijed na zahtjev budućeg korisnika.

Članak 5.
Naknada za dodjelu grobnog mjesta na korištenje pla-

ća se prilikom dodjele grobnog mjesta na korištenje. 
Prikupljena sredstva od godišnje grobne naknade za održavanje gro-
blja, Uprava groblja koristi namjenski za opremanje, uređenje i odr-
žavanje groblja sukladno planovima uređenja i održavanja groblja.

Članak 6.
Vlasnik groblja preuzima obvezu planiranja i financiranja izgrad-

nje novog groblja, rekonstrukcije postojećih groblja kao i izgradnju 
novih betonskih grobnih niša, betonskih niša za lijes, betonskih niši-
ca za posmrtne ostatke (kosti) te betonskih nišice za polaganje urni.

Članak 7.
Visina godišnje grobne naknade za održavanje gro-

blja utvrđuje se na osnovu planiranih odnosno stvarnih troš-
kova održavanja groblja, te se raspoređuje na ukupan broj 
grobnih mjesta evidentiranih na prostornom planu groblja.  
Uprava groblja dužna je jednom godišnje, a najkasnije do 31. listo-
pada tekuće godine korisniku grobnog mjesta dostaviti uplatnicu za 
plaćanje godišnje naknade.

Članak 8.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana objave u “Služ-

benim novinama Primorsko-goranske županije“.

KLASA: 363-02/21-05/05
UR. BROJ:2142/01-01-21-6
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.

12.
Na temelju članka 30. stavka 2. Zakona o komunalnom gospo-

darstvu («Narodne novine», broj 68/18, 110/18 i 32/20) i članka 40. 
Statuta Grada Krka («Službene novine Primorsko-goranske župani-
je», broj 28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 6/20 i 26/20 – pročišćeni 
tekst), Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici održanoj 11. ožujka 
2021. godine, donijelo je 

ODLUKU
o davanju prethodne suglasnosti na Opće uvjete isporuke

komunalne usluge ukopa unutar groblja na području Grada 
Krka

I.
Daje se prethodna suglasnost na Opće uvjete isporuke komunalne 

usluge ukopa unutar groblja na području Grada Krka, utvrđenih od 
strane isporučitelja komunalnih usluga – Vecla d.o.o. Krk, Lukobran 

5, Krk, OIB: 33825903375, KLASA: 363-01/21-06/01, URBROJ: 
2142/01-21-21-2 od 15. veljače 2021. godine.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

«Službenim novinama Primorsko-goranske županije».

KLASA: 363-02/21-05/06
UR. BROJ:2142/01-01-21-4
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.

13.
Na temelju članka 10. Zakona o savjetima mladih (“Narodne no-

vine“ broj 41/14) i članka 10. Odluke o osnivanju Savjeta mladih 
Grada Krka (“Službene novine Primorsko-goranske županije“ broj 
20/14) i članka 40. Statuta Grada Krka (“Službene novine Primor-
sko-goranske županije” broj 28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 7/20 
i 26/20 – pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici 
održanoj 11. ožujka 2021. godine, donijelo je 

ODLUKU
o izboru članova i zamjenika članova  

Savjeta mladih Grada Krka

I.
Za članove i zamjenike članova Savjeta mladih Grada Krka biraju 

se:
1. VALERIJA MARAKOVIĆ – članica
    TIJANA PLENTAJ – zamjenica članice
2. PETRA IVIĆ VRHOVAC – članica
    DOMINIK BAJČIĆ – zamjenik članice
3. LUCIJA KOSIĆ PALIĆ – članica
    DARIO ARIFOVIĆ – zamjenik članice
4. LEON PRENDIVOJ – član
    JOSIP BAJČIĆ – zamjenik člana
5. MIHAEL RADIĆ – član
    DENIS HUSELJAKOVIĆ – zamjenik člana
6. NADJA NEKIĆ – članica
    JOŠKO MARKOVIĆ – zamjenik članice
7. MATEO ŽUŽIĆ – član
    BOŽIDAR ŽUŽIĆ – zamjenik člana,

na vrijeme od tri godine.

II.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u 

“Službenim novinama Primorsko-goranske županije“ i na web stra-
nici Grada Krka.

KLASA: 021-01/20-01/09
UR. BROJ: 2142/01-01-21-21 -
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.
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14.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (re-

gionalnoj) samoupravi (“Narodne novine“ broj: 33/01,60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11,144/12, 19/13, 137/15, 
123/17, 98/19 i 144/20) i članka 40. Statuta Grada Krka 
(‘’Službene novine Primorsko-goranske županije’’ broj: 
28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 3/18, 7/20 i 26/20 – pročišćeni 
tekst), Gradsko vijeće Grada Krka, na sjednici održanoj 11. 
ožujka 2021. godine, donijelo je 

ODLUKU
o davanju suglasnosti za provedbu ulaganja unutar tipa 
operacije 2.1.1. „Razvoj opće društvene infrastrukture 
u svrhu podizanja kvalitete života stanovnika LAG-a“ 

za projekt “Rekonstrukcija i opremanje dječjeg igrališta 
(vježbališta) u park šumi Dražica“

Članak 1.
Ovom Odlukom daje se suglasnost za provedbu ulaganja na 

području Grada Krka, za projekt „Rekonstrukcija i opremanje 
dječjeg igrališta (vježbališta) u park šumi Dražica“.

Članak 2.
Projekt iz članka 1. ove Odluke planira se prijaviti na Natje-

čaj za provedbu tipa operacije 2.1.1. “Razvoj opće društvene 
infrastrukture u svrhu podizanja kvalitete života stanovnika 
LAG-a“ LRS LAG-a Kvarnerski otoci, Referentni broj natje-
čaja: 2-1-1/02-21/ (dalje u tekstu: Natječaj).

Članak 3.
U svrhu prijave projekta na Natječaj naveden u članku 2. 

ove Odluke, istom se ujedno daje suglasnost za prijavu.
Sastavni dio ove Odluke čini prilog ‘’Opis projekta’’ u skla-

du s Prilogom III. Natječaja, ali isti nije predmet objave. 

Članak 4.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana objave u 

“Službenim novinama Primorsko-goranske županije“.

KLASA: 441-03/21-04/04
UR. BROJ: 2142/01-01-21-3
Krk, 11. ožujka 2021.

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik 

Josip Brusić, v. r.

15.
Na temelju članka 41. Zakona o predškolskom odgoju i 

obrazovanju («Narodne novine», broj 10/97, 107/07, 94/13 i 
98/19) i članka 40. Statuta Grada Krka («Službene novine Pri-
morsko-goranske županije», broj 28/09, 41/09, 13/13, 20/14, 
3/18, 7/20 i 26/20 – pročišćeni tekst), Gradsko vijeće Grada 
Krka, na sjednici održanoj 11. ožujka 2021. godine, donijelo je 

ZAKLJUČAK
o davanju prethodne suglasnosti na Prijedlog

Izmjene i dopune Pravilnika o unutarnjem  
ustrojstvu i načinu rada Grad Krk,  
Dječji vrtić »Katarina Frankopan«

I.
Daje se prethodna suglasnost na Prijedlog Izmjene i dopune 

Pravilnika o unutarnjem ustrojstvu i načinu rada Grad Krk, 
Dječji vrtić «Katarina Frankopan», kojeg je Upravno vijeće 
utvrdilo na sjednici od 9. ožujka 2021. godine.

II.
Ovaj Zaključak objavit će se u «Službenim novinama Pri-

morsko-goranske županije».

KLASA: 025-02/21-01/04
UR. BROJ:2142/01-01-21-5
Krk, 11. ožujka 2021. 

GRADSKO VIJEĆE GRADA KRKA
Predsjednik

Josip Brusić, v. r.


